






SYMBOL DEUTSCH FRANÇAIS ITALIANO ENGLISH 

 

Wichtig: Bitte lesen Sie dieses 
Handbuch sofort nach Erhalt 
der Batterie, bevor Sie sie 
auspacken und installieren. Die 
Nichteinhaltung dieser 
Anweisungen führt zum 
Erlöschen aller Garantien. 

Important : Veuillez lire ce 
manuel immédiatement après 
la réception de la batterie avant 
de la déballer et de l'installer. Le 
non-respect de ces instructions 
annulera toutes les garanties. 

Importante: Si prega di leggere 
questo manuale 
immediatamente dopo aver 
ricevuto la batteria, prima di 
disimballarla e installarla. Il 
mancato rispetto di queste 
istruzioni annullerà tutte le 
garanzie. 

Important: Please read this 
manual immediately upon 
receipt of the battery before 
unpacking and installing it. 
Failure to comply with these 
instructions will void all 
warranties. 

 

Bei der Handhabung der 
Batterie stets Schutzbrille 
tragen. 

Porter une protection oculaire 
lors d'une intervention sur la 
batterie. 

Indossare una protezione per gli 
occhi quando si opera sulla 
batteria. 

Use eye protection when 
working on the battery. 

 

Mit Säure gefüllte Batterien von 
Kindern fernhalten. Während 
Arbeiten an der Batterie Kinder 
fernhalten. 

Ne pas laisser les enfants 
s'approcher des batteries 
remplies d'acide. Ne pas laisser 
les enfants s'approcher lors 
d'une intervention sur la 
batterie. 

Tenere i bambini a distanza dalle 
batterie riempite con acido. 
Tenere i bambini a distanza 
quando si opera sulla batteria. 

Keep children away from acid 
filled batteries. Keep children 
away when working on the 
battery. 

 

Feuer, Flammen und Rauchen 
sind verboten: 
- Bei der Handhabung von 
Kabeln und elektrischen 
Komponenten jegliche 
Funkenbildung und 
elektrostatische Entladung 
vermeiden. 
- Kurzschlüsse vermeiden (z. B. 
keinesfalls Werkzeuge auf 
Batterie platzieren). 

Interdit de fumer - flammes 
nues interdites - étincelles 
interdites : 
- Veiller à ne pas créer 
d'étincelles lors de la 
manipulation de câbles et 
d'appareils électriques et en 
présence de décharges 
électrostatiques. 
- Veiller à ne pas créer de 
courts-circuits (par ex., ne 
placer aucun outil sur la 
batterie). 

Vietato fumare o usare 
fiamme libere È vietato 
utilizzare fiamme vive e 
fumare: 
- Evitare di produrre scintille 
durante la manipolazione di 
cavi e dispositivi elettrici e in 
presenza di scariche 
elettrostatiche. 
- Evitare cortocircuiti (es. non 
appoggiare gli attrezzi sulla 
batteria). 

Fire, flames and smoking are 
forbidden: 
- Avoid creating sparks when 
handling cables and electrical 
devices and when there are 
electrostatic discharges. 
- Avoid short circuits (e.g. by not 
placing any tools on the 
battery). 

 

Explosionsgefahr: 
- Beim Laden von Batterien 
entsteht ein hochexplosives 
Gas. 
- Unbedingt auf angemessene 
Belüftung achten und 
keinesfalls offene Flammen in 
die Nähe bringen. 

Risque d'explosion : 
- Un gaz hautement explosif est 
généré lors de la charge des 
batteries. 
- Assurer une ventilation 
adéquate et éviter les flammes. 

Rischio di esplosione: 
- L’operazione di carica delle 
batterie genera un gas 
altamente esplosivo. 
- Assicurarsi che l’ambiente sia 
adeguatamente ventilato ed 
evitare la produzione di fiamme. 

Explosion hazard: 
- A highly explosive gas is 
created when batteries are 
charged. 
- Ensure adequate ventilation 
and avoid flames. 

 

Verätzungsgefahr: 
- Batteriesäure ist stark ätzend 
und kann schwere Verätzungen 
und bleibende Augenschäden 
verursachen. 
- Stets Schutzbrille, 
Schutzhandschuhe/-kleidung 
anlegen. 
- Batteriesäure kann Metalle 
angreifen und korrodieren. 

Risque de brûlures : 
- L'acide de batterie est très 
corrosif et peut causer de 
graves brûlures cutanées et 
lésions oculaires. 
- Veiller à toujours porter des 
gants/vêtements de protection 
et des protections oculaires. 
- L'acide de batterie peut 
corroder certains métaux. 

Rischio di ustioni: 
- L’acido delle batterie è 
altamente corrosivo e può 
produrre gravi ustioni e danni 
agli occhi. 
- Indossare sempre 
guanti/abbigliamento di 
protezione e protezioni per gli 
occhi. 
- L'acido delle batterie può 
essere corrosivo per i metalli. 

Risk of burns: 
- Battery acid is highly corrosive 
and can cause severe burns and 
eye damage. 
- Always wear protective 
gloves/clothing and eye 
protection. 
- Battery acid can be corrosive 
to metals. 

 

Niemals Altbatterien in 
Haushaltmüll geben! 

Ne jamais jeter une batterie 
usagée avec les ordures 
ménagères ! 

Non gettare le batterie esauste 
nei rifiuti domestici! 

Never dispose of old batteries 
as domestic waste! 

 

Allbatterien bei einer 
autorisierten Sammelstelle 
abgeben. 

Déposer la batterie usagée 
dans un centre de recyclage 
agréé. 

Consegnare le batterie esauste 
ad un centro autorizzato. 

Return an old battery to an 
authorized body. 



 

Erste Hilfe:  
Bei Einatmen von 
Säuredämpfen: Für 
Frischluftzufuhr sorgen. Bei 
unregelmässiger Atmung oder 
Atemstillstand sofort ärztliche 
Hilfe aufsuchen und erste Hilfe 
leisten. Bei Reizung der 
Atemwege: Arzt aufsuchen. - 
Bei Säurespritzern im Auge: 
Kontaktlinsen, falls vorhanden, 
nach Möglichkeit entfernen. 
Auge sofort mit frischem 
Wasser für mindestens 15 
Minuten spülen. Dann Arzt 
aufsuchen. - Bei Säurespritzern 
auf Haut oder Haare: 
Kontaminierte Kleidung sofort 
ausziehen. Haut oder Haare mit 
Wasser oder unter der Dusche 
spülen. - Bei Säurespritzern auf 
Kleidung: Spritzer absorbieren, 
um Materialschäden zu 
verhindern. Sofort mit 
Natriumkarbonat oder 
Seifenwasser neutralisieren 
und dann mit Wasser gründlich 
spülen. - Bei Verschlucken von 
Säure: Mund sofort ausspülen 
und reichlich Wasser trinken. 
NIEMALS Erbrechen 
herbeiführen. Bei Unwohlsein 
an ein GIFTZENTRUM oder 
einen Arzt wenden. 

Premiers secours : 
Si des vapeurs d'acide sont 
inhalées : respirer de l'air frais. 
En cas de respiration irrégulière 
ou d'arrêt respiratoire, 
demander immédiatement des 
conseils médicaux et 
administrer les premiers soins. 
En cas d'irritation respiratoire : 
consulter un pneumologue. - En 
cas de projection d'acide dans 
les yeux : retirer les lentilles 
cornéennes, le cas échéant. 
Rincer immédiatement et 
abondamment à l'eau pendant 
au moins 15 minutes. Consulter 
ensuite un oculiste. - En cas de 
projection d'acide sur la peau 
ou les cheveux : ôter 
immédiatement tout vêtement 
contaminé. Rincer la peau ou 
les cheveux à l'eau ou sous la 
douche. - En cas de projection 
d'acide sur les vêtements : 
absorber l'acide répandu pour 
éviter d'endommager les 
matériaux. Neutraliser 
immédiatement l'acide avec de 
la soude ou de l'eau 
savonneuse et rincer 
abondamment à l'eau. 

Primo soccorso: 
In caso di inalazione dei fumi: 
respirare aria fresca. In caso di 
respirazione irregolare o arresto 
respiratorio, consultare 
immediatamente un medico e 
somministrare gli interventi di 
primo soccorso. In caso di 
irritazione delle vie respiratorie: 
consultare un medico. - In caso 
di spruzzi di acido negli occhi: 
se possibile, rimuovere le lenti a 
contatto. Risciacquare 
immediatamente con acqua 
pulita per almeno 15 minuti. 
Quindi, consultare un medico. - 
In caso di spruzzi di acido sulla 
pelle o sui capelli: rimuovere 
immediatamente gli abiti 
contaminati. Risciacquare la 
pelle o i capelli con acqua o 
sotto la doccia. - In caso di 
spruzzi sugli abiti: assorbire la 
macchia per evitare di 
danneggiare il tessuto. 
Neutralizzare immediatamente 
con acqua di soda o saponata e 
risciacquare abbondantemente 
con acqua. 

First aid: 
If acid fumes are inhaled: 
provide for fresh air. In case of 
irregular breathing or 
respiratory arrest, seek 
medical advice immediately 
and administer first aid. In case 
of respiratory irritation: consult 
a physician. 
- If acid splashes in the eye: 
remove contact lenses if 
possible. Immediately rinse 
with clean water for at least 
15 minutes. Then consult a 
physician. 
- If acid splashes on the skin or 
in the hair: immediately remove 
any contaminated clothing. 
Rinse skin or hair 
with water or in the shower. 
- If acid splashes on clothing: 
absorb spillage to prevent 
material damage. Immediately 
neutralize with soda or 
soapy water and rinse 
thoroughly with water. 
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